
2. În cazul în care Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 este 
aplicabil unui lucrător precum cel despre care este vorba 
la întrebarea 1 a), care este legislația (legislațiile) pe care 
regulamentul o stabilește ca fiind aplicabilă? 

( 1 ) Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 al Consiliului din 14 iunie 1971 
privind aplicarea regimurilor de securitate socială în raport cu 
lucrătorii salariați, cu lucrătorii care desfășoară activități inde­
pendente și cu membrii familiilor acestora care se deplasează în 
cadrul Comunității (JO L 149, p. 2, Ediție specială, 05/vol. 1, p. 26) 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Hoge Raad der 
Nederlanden (Țările de Jos) la 15 mai 2013 — Nutricia NV, 
cealaltă parte din procedură: Staatssecretaris van Financiën 

(Cauza C-267/13) 

(2013/C 207/49) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Hoge Raad der Nederlanden 

Părțile din procedura principală 

Recurentă: Nutricia NV 

Cealaltă parte din procedură: Staatssecretaris van Financiën 

Întrebările preliminare 

1. Noțiunea „medicamente” în sensul poziției 3004 din 
Nomenclatura Combinată trebuie interpretată în sensul că 
acoperă și preparatele alimentare, precum produsele în 
litigiu, care sunt destinate exclusiv administrării sub supra­
veghere medicală pe cale enterală (prin intermediul unei 
sonde gastrice) persoanelor care sunt tratate medical din 
cauza unei boli sau a unei afecțiuni și cărora li se adminis­
trează produsele în cadrul tratamentului pentru această 
boală sau afecțiune în vederea tratării sau prevenirii 
subnutriției? 

2. Noțiunea „băuturi” în sensul poziției 2202 din Nomen­
clatura Combinată trebuie interpretată în sensul că acoperă 
și preparate alimentare lichide, precum produsele în litigiu, 
care nu sunt destinate a fi băute, ci pentru administrare 
enterală (prin intermediul unei sonde gastrice)? 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunalul Sibiu (România) la data de 16 mai 2013 — 
Elena Petru/Casa Județeană de Asigurări de Sănătate Sibiu, 

Casa Națională de Asigurări de Sănătate 

(Cauza C-268/13) 

(2013/C 207/50) 

Limba de procedură: româna 

Instanța de trimitere 

Tribunalul Sibiu 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Elena Petru 

Pârâte: Casa Județeană de Asigurări de Sănătate Sibiu, Casa 
Națională de Asigurări de Sănătate 

Întrebarea preliminară 

Dacă, raportat la prevederile art. 22 pct. 2 alin. 2 din Regula­
mentul (CEE) nr. 1408/71 ( 1 ), imposibilitatea de acordare a 
tratamentului în țara de reședință se interpretează în mod 
absolut sau rezonabil, respectiv dacă situația în care, deși inter­
venția chirurgicală poate fi efectuată în țara de reședință în timp 
util și corespunzător din punct de vedere tehnic, în sensul că 
există specialiștii necesari și chiar și același nivel al cunoștințelor 
de specialitate, totuși lipsa medicamentelor și a materialelor 
medicale de primă necesitate echivalează cu o situație în care 
tratamentul medical necesar nu poate fi asigurat în sensul preve­
derilor articolului menționat. 

( 1 ) Regulamentul (CEE) al Consiliului din 14 iunie 1971 privind 
aplicarea regimurilor de securitate socială în raport cu lucrătorii 
salariați și cu familiile acestora care se deplasează în cadrul Comu­
nității (JO L 149, p. 2, Ediție specială, 05/vol. 1, p. 26). 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Consiglio di 
Stato (Italia) la 17 mai 2013 — Iraklis Haralambidis/ 

Calogero Casilli 

(Cauza C-270/13) 

(2013/C 207/51) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Consiglio di Stato 

Părțile din procedura principală 

Reclamant: Iraklis Haralambidis 

Pârât: Calogero Casilli 

Întrebările preliminare 

1. Întrucât derogarea prevăzută la articolul 45 alineatul (4) 
TFUE nu este aplicabilă în speță [numirea unui cetățean al 
unui alt stat membru al Uniunii Europene în funcția de 
președinte al unei autorități portuare, persoană juridică cali­
ficată drept organism de drept public], în măsura în care 
privește cazurile de muncă salariată din cadrul administrației 
publice (situație care nu se regăsește în speță), dar, totuși, 
având în vedere că, în orice caz, exercitarea funcției de 
președinte al unei autorități portuare este calificată drept 
„activitate profesională” în sens larg, clauza prin care înde­
plinirea funcției menționate este rezervată numai cetățenilor 
italieni constituie sau nu constituie o discriminare pe motiv 
de cetățenie interzisă de articolul 45?
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